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atinos are more likely than
I other Americans to favor an
immediate withdrawal of
‘military troops from [raq, according to
a new study.

More specifically, American-born
Hispanics are about evenly split on
how long to keep troops in Iraq while
Latinos born in other countries favor a
speedy pullout by a ratio of almost 2-1,
according to a Pew Hispanic Center's
survey conducted earlier this year,

almost two years after the beginning of

the war in Iraq.

"In the beginning, I truly thought it
made sense to be there, that we were
there for a good reason," said Ameri-
can-born Dennisse Moreno, 31, of
west Phoenix. "But as time has
progressed, I just don't see anything
happening. I don't see anything good
coming from it anymore. To be quite
honest . . . I don't even remember why
we went."

Political parties in Arizona and
across the nation are monitoring
opinions of the nation's fastest-
growing minority group. Pollsters are
finding interestingly diverse attitudes
on the war and other issues among
various subgroups of Latinos. Hispan-

LULAC Op-
poses Tax In-

crease for the
Poorest

The Texas League of United Latin
American Citizens (LULAC), the
state’s oldest and largest Civil Rights
organization,
is blasting the
Texas House
of Represen-
tatives for
allowing HB
3 to pass.
According to
LULAC State
Director
Roger Rocha,
“The House
of Representatives has dealt yet
another huge setback to Texas. It is
another indication of the House
leadership agenda to limit opportuni-
ties for working class Texans and those
who are low socio-economic status”,

The Legislative Budget Board, a
nonpartisan research agency, an-
nounced last week that the state,s
poorest (making $0-22,833) would see
an increase of more than five percent
to their tax bill while the state’s richest
(making over $140,000) will see a
decrease of more than two percent.

“The state of Texas is placing the
burden of needing increased funding for
public schools on the backs of the working
class and the poor, whether it’s by having a
large scale regressive sales and snack tax
or increasing the motor vehicle sales tax”
said Adnan Rodriguez, Texas LULAC
Chief of Staff.

“A regressive tax increase, such as
in the sales and snack taxes, will give
Texans the most regressive tax in the
country. There must be faimess and
equality when it comes to raising funds
for the state and it is now incumbent
upon the Senate to develop a plan that
distributes taxes equitably without
targeting the working class or poor,”
suggested Rocha.

Texans are not buying into the
sound-bite of property tax relief.
Added Rodriguez, “Our state already
has such dismal figures in terms of the
highest percentage of uninsured
children, 50th in graduation rates, and
the largest prison system. By adding to
our regressive sales tax, Texas will be
last in several more categories. The
House leadership agenda to restrict the
advaacement of the middle class has
been made very clear.”

LULAC says “Faimess and
Equality For All Texans!”

READ FL EDITOR |
FIRST IN NEWS

ics have been an increasingly impor-
tant target for both parties in Arizona,
Flonda, Texas and California, where
they could play a key role in midterm
elections. Latinos' skepticism on the
war could limit Republican's potential
inroads into the Hispanic electorate,
traditionally Democratic-leaning.

The Pew Hispanic Center surveyed
1,003 adults who identified themselves as
being of Latino or Hispanic origin or
descent. The telephone survey was taken
Jan. 11-27 and asked various questions
about the war in Iraq. It had a margin of
error of 3.1 percentage points.

Among the findings:

* The poll indicates 51 percent of
Hispanics think troops should pull out
of Iraq while 37 percent believe they
should remain. By comparison, a Pew
Research Center for the People and the
Press survey done in January said that
41 percent of the public favored
immediate troop withdrawal while 54
percent thought they should stay.

* American-born Latinos are almost
evenly divided on when to bring the
troops home: An immediate with-
drawal is supported by 55 percent of
foreign-born Latinos with 29 percent
against immediate withdrawal. That
division could be a reflection of

Week of March 17 to March 23, 2005

Many Latinos say bring GIs home NOW! |

partisanship, socioeconomics and news
sources, Pew researchers and local
political experts said.

And some of the opinion could
reflect that they have family members
fighting the war.

For working-class Latinos, the
armed forces historically have been an
avenue for economic and educational

advancement. The military is not the
only option for economic advancement
for more established, educated, native-
born Latinos, researchers said.

Support for bringing troops home also
1 more pronounced among those who lack
a college education or have household
incomes below $50,000 a year.

(Continued on Page 5

Latino House Democrats Split
on Paying Dues to Party

By Patricia Guadalupe
Congressional Hispanic Caucus leader-
ship 1s downplaying published reports that

some CHC members are threatening to
withhold their Democratic Party member-
ship funds because of their disenchantment
with the party's outreach to Hispanics and
lack of attention from House party leaders.

Several of the Latino lawmakers say they
will not pay the monies - funds each is
responsible for raising for party congres-
sional campaigns - until House Democratic
leaders address their concerns, including
greater involvement in key decisions.

The substantial funds, called "dues" by
legislators, range from $100,000 to as
much as $600,000 every three months.

Leaders imposed a March 31 date for the
first installment, a deadline several
lawmakers say is unreasonable.

Congressional Hispanic Caucus chair
Grace Napolitano (D-Calif.), who chairs
the 21-member, all-Democratic Congres-
sional Hispanic Caucus, was out of town
when its members met to talk about
withholding their dues. She contends that
the decision to withhold funds is not a
Caucus-wide effort.

"I think each member has to make up
their own mind of what we need to do.
We've discussed many things, and that's
just one of the things we will continue to
talk about," she told Hispanic Link. The
matter will continue to be aired at its
weekly meetings, she said, and individual
members are expected to choose their own
avenues of action.

On March 9, almost immediately after
the controversy was first reported by the
congressional paper The Hill, House
Minority Leader Nancy Pelosi (D-Calif))
met with a handful of CHC members.

"I'm encouraged. We're solidified, we're
all together, we have unity," Caucus vice
chair Joe Baca (D-Calif.) reported after the
meeting. "We talked about what we
(Democrats) all needed to do to work
together to take back the House and we
wanted to make sure that the Hispanic
Caucus was included in part of the whole
process, and I think we can be very pivotal.
Our objectives are the same."

Rep. Hilda Solis (D-Calif.), who also
attended the Pelosi session, is one of three
Hispanic members who had already paid
the dues. "I feel it's my responsibility to

pay," she said. "I have to support and help
our Democratic campaign caucus to elect
more Democrats to the Congress."

The legislators who attended the Pelosi
meeting said the dues issue never came up.
Many of those most vocal about withhold-

ing funds did not attend.

"Our beef is where's the beef? We are
concerned with the money that's been spent
on different campaigns and that maybe the
(campaign committee) has not been
spending money for Hispanic candidates.
We want a commitment that Hispanics are
a high prionty," said Rep. Ed Pastor of
Arizona. "By not paying the dues,
obviously we get somebody's attention. All
of us contribute a lot of money. We learned
from César Chavez about boycotts and
what is going on right now is an economic
boycott in terms of being heard and
understood."

Pastor, Caucus chair from 1995-1997,

also contradicted current Caucus head
Napolitano, telling Hispanic Link, "This IS
an organized effort, Some members were
out of town and others had already paid
when we met to discuss this, and (in the
earlier meeting) we said hey, the dues are
going to be due, so why don't we say that
we want to meet with the leader and that
we are not going to pay until our griev-
ances are heard.

"The majority of the caucus is staying
with that commitment, and we're going to
see what the resolution to our requests is
before paying," he emphasized.

Pelosi's office did not directly comment
about the dues controversy, but an aide told
Hispanic Link that it would not be very
likely that the House Democratic Leader
would hold a previously unscheduled
meeting with a group of members for more
than an hour if it were only about indi-
vidual grievances.

Lubbock, TX USA

omentarios

by Bidal Agiiero

ccording to a recent study
by the Perryman Group
says that if Carl Isett has
his ways, he could cause 153,559
‘people in Texas to lose their jobs.
Isett could cause the Texas economy
to drop by $31.7 billion. Isett could
make the gross product will drop by
'$48.7 billion. Isett could make total
expenditures in Texas to drop by
$102.1 billion.

So why are we voting for
this guy?

- This legislative session, Isett has
offered two bills that would limit

the growth of government at the
state and local level. His so called
“The Tax Payer’s Bill of Rights”
proposes to limit growth the Texas
budget to the combined population
growth rate and inflation rate.
According to many groups includ-
ing the Texas Municipal Leng:_xe the
Texas Association of Counties and
=:the Confcmce of Utban Comns

j Isett who lead actions in the last
:lcglslam wh:ch caused ﬂ:ousands |

Democratas Latinos D1v1d0s Sobre

Patricia Guadalupe

| liderazgo de la bancada latina del
E Congreso (conocida como CHC por

sus siglas en inglés) estd intentando
desmentir reportes que algunos miembros
hispanos amenazan con no pagar su cuota
de membresia al partido demécrata por una
falta de satisfaccion con los esfuerzos del
partido de acercamiento a la comunidad
latina y por lo que los miembros dicen es
una falta de atencién del liderazgo
democrata de parte de la CAmara de
Representantes.

Varios miembros latinos dicen que no
pagaran los fondos - dinero que cada
miembro tiene que recaudar para un comité
de campaiia congresional del partido -
hasta que el liderazgo de su partido en la
Céamara discuta sus preocupaciones,
incluyendo mayor participacion en
decisiones claves.

Los fondos, denominados "cuotas" por
los legisladores, pueden ser de entre
$100,000 hasta $600,000 cada tres meses.

El liderazgo impuso el 31 de marzo como
fecha limite para el primer pago del afio, algo
que muchos legisladores dicen no es razonable.

La congresista Grace Napolitano de
California, lider de la bancada congresional
hispana, que cuenta con 21 miembros
democratas, estaba fuera de Washington
cuando sus miembros se reunieron para
hablar sobre el no pagar la cuota.
Napolitano no obstante asevera que la
decision de no pagar no es un esfuerzo
organizado por el grupo latino.

"Pienso que cada miembro tiene que
decidir por si mismo lo que tenemos que
hacer. Discutimos muchas cosas, y ése es
un tema que seguiremos discutiendo",
comentd a Hispanic Link. El tema formara
parte de las reuniones semanales que tiene
el grupo y los miembros decidirdn como
proseguir, anadio.

El 9 de marzo, casi inmediatamente
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despues de que se reportara la polémica en
el periddico congresional The Hill, la
congresista Nancy Pelosi de California,
lider de los demécratas en el Congreso, se
reunid con varios miembros latinos.

"Me siento animado. Estamos unidos",
comento despues de la reunion el
congresista Joe Baca de California,
vicepresidente del CHC. "Hablamos de lo
que como democratas necesitamos hacer
para llegar a la mayoria en la Cimara y
queremos asegurarnos que incluyan a la
bancada hispana en el proceso porque
podemos ayudar. Nuestros objetivos son

Pago de Cuota al Partido

los mismos".

La congresista Hilda Solis de California,
quien estuvo también en la reunién con
Pelosi es una de tres miembros hispanos
que ya pagaron la cuota. "Pienso que es mi
responsabilidad el pagar. Tengo que apoyar
al partido y a nuestro comité de campaina
para elegir mas demécratas al congreso".

Los legisladores que participaron en la
platica con Pelosi dijeron que no tocaron el
tema de las cuotas, y a la reunién no fue la
mayoria de los legisladores que amenazan
con no pagar.

(Continiia en la pagina 6)

Lubbock Ballets Win Honors
in Viva Aztlan Festival

Two Lubbock Mexican Folklorico Ballets scored high in last week’s Viva
Aztlan Festival and were recognized by winning various trophies. Most notable
in the award was Nuestra Herenia Ballet who took home the Children’s Overall
trophy and Viva Aztlan’s best creography first place win in both the adult and

chlldren S dmsmns See ammplete hst of winners on page 3.
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When Your Parent Doesn’t Speak Engl

By Carlos Guzman

High school student Carlos Guzmaén, 17,
who immigrated to the United States from El
Salvador four years ago, 1s completing an intern-
ship with public radio station WAMU in Wash-
ington, D.C., where he prepared the following
news feature for WAMU's Youth Voices. He
chose a subject common to thousands of immi-
grant children who learn English faster than
their immaigrant parents.

Here, in 1ts script form, is Carlos' report:

(Mother’s voice) Carlitos, puedes traducir
este por favor?

(Carlos)That's my mom asking me to trans-
late a letter from the church.

(Mother) Esta carta dice que, dice que....
(Carlos) I moved here from El Salvador
when I was 13. It only took a couple of months
before | knew more English than my parents,
and I've been translating for them ever since.
My mom says sometimes she feels bad about

asking me to translate.

(Mother) Yo pienso que...(translation).] think
that we are the ones that should be teaching the
children instead of them teaching us, But we
come here to work and although we don't feel
good about it, we have to ask for help because
we don't know English."”

(Carlos) I know I have to help, but there are
times | think 1t's too much. Like, sometimes
when they need to call the phone company, my
parents wait for me to get home so I can make
the call, even though there are operators who
speak Spanish. They say the service is faster in
English.

(Sound of Carlos dialing and talking to a
phone company representative. )

(Carlos) A friend of mine at school says
sometimes she gets annoyed at having to trans-
late things for her mom, too, especially when
they don't seem very important.

Cuando Tus Padres no Hablan Ingles

Carlos Guzman

Estudiante de secundaria Carlos Guzman,
quien inmigro de El Salvador hace cuatro afos,
esta completando una practica con la estacion de
radio, WAMU, afiliada con National Public
Radio en Washington, D.C. Se le pidi6 redactar
una nota personal para el programa de radio
publico de WAMU, Youth Voices. Opté por
escribir sobre un tema que comparten los miles
de ninos inmigrantes que aprenden el inglés mas
rapido que sus padres.

Aqui, redactada en forma de guién, esta su nota:

(Voz de mama) Carlitos, ;puedes traducir
esto, por favor?

(Carlos) Esa voz es la de mi mama que me
pide traducir una carta de la iglesia.

(Mama) Esta carta dice que...dice que...

(Carlos) Me mudé aqui de El Salvador
cuando tenia trece anos. En cuestion de un par
de meses sabia mas inglés que mis padres, y
desde entonces les hago de traductor. Mi mama
dice que a veces se siente mal cuando me pide
traducir cosas.

(Mama) Yo pensé que...(traduccién al
inglés). Creo que nosotros somos quienes
debemos ensenar a los hijos y no que ellos nos
ensenien a nosotros. Pero venimos aqui a
trabajar y aunque no nos caiga bien, tenemos
que pedir ayuda porque no sabemos inglés.

(Carlos) Yo sé que debo ayudar, pero a veces
me parece demasiado. Como por ejemplo, a
veces cuando tienen que llamar a la compaiiia de
teléfono, mis padres esperan a que yo llegue de
la escuela para hacer la llamada...a pesar de que
hay operadores que hablan espafiol. Dicen que
el servicio en inglés es mas rapido.

(Sonidos - Carlos marca el teléfono y habla
en inglés con un representante de la compaiiia
de teléfono).

(Carlos) Un amigo mio en la escuela dice
que a veces le molesta tener que traducir para su
mama, también, en particular cuando no parece
Ser muy importante.

(Muchacha) Como con el seguro del carro:
No tenemos carro, entonces, yo le digo, no es

Latinos in the United States are a Risk

Latinos in today's America face the

(Girl) Like (a letter advertising) car insur-
ance. We don't have a car and so I'll be like, it's
trash, just put - but she'll be like no, but what is
it saying? Like, oh my god, I'm not going to
have time to read a letter that's got nothing to do
with us. I feel kind of bad for treating her like
that but, like I don't know. I have to.

(Carlos) A lot of parents think it's easy for
their kids to translate. They don't realize how
much pressure we have with school and with
just being teenagers. We don't WANT to have to
be the adults - especially when it involves sensi-
tive stuff. Another friend of mine described this
common scene.

(Friend) When I has to took my mother to
the emergency room, there were some private
questions that the doctor were asking me, and |
didn't feel comfortable answering those ques-
tions while my mom was in the bed.

(Carlos) But sometimes it's more than just
annoying or uncomfortable. My attendance
counselor says there are some students who miss
school several times a month to translate for
their families. And then there are students like
Ya Qin who are prepared to plan their lives
around helping their parents.

(Ya Qin) I don't need them to learn any En-
glish because I think I will be together with
them for always.

(Carlos) She says there's a university in Bos-
ton she really likes, but she doesn't want to go
that far away.

(Ya Qin):'Cause I have to take care of my par-
ents at home, I have to take care of all the stuff at
home. Sometimes I feel really crazy. (Laughs)’

(Carlos) Claudia Ayllon, the social worker at
my school, says sometimes teens who've been
translating for a long time get so frustrated they
stop wanting to speak Spanish. And then there's
the worst case scenario.

(Social worker) I had actually seen a case

nada, cuelga no m*s...Pero ella responde que no,
pero ;queé dice? Quiero que me digas qué dice.
Entonces, Dios mio, no voy a tener tiempo de
leer una carta que no tiene nada que ver con
nosotros. Y a veces me siento un poco mal
tratandola asi, pero, yo qué sé. Tengo que
hacerlo.

(Carlos) A muchos padres les parece que
para sus hijos es facil traducir. No se dan cuenta
cudnta presion tenemos de la escuela y del solo
ser adolescentes...No queremos ser los adultos -
en particular cuando se trata de cosas sensibles.
Otro amigo mio me describi6 este escenario
comun:

(Amigo) Cuando tuve que llevar a mi mama
a emergencia, habia unas preguntas privadas que
los doctores me hacian, y me sentia incomodo
contestando esas preguntas mientras mi mama
estaba alli en la cama.

(Carlos) Pero a veces es mas que ser
molesto o incomodo. Mi consejero dice que hay
estudiantes que faltan a la escuela varias veces
al mes por tener que traducir para sus familias.

Y después estan los estudiantes como Ya Qin
quienes estan preparados a planificar sus vidas
entorno a lo que necesitan sus padres.

(Ya Qin) No necesito que aprendan inglés
porque pienso estar junto a ellos siempre.

(Carlos) Ella dice que en Boston hay una
universidad que le gusta mucho...pero no quiere
irse tan lejos.

(Ya Qin) Porque tengo que cuidar a mis
padres en casa, tengo que ver por todo en casa.
A veces me siento muy loca (risas).

(Carlos) Claudia Ayll6n, la trabajadora
social en mi escuela, dice que aveces los
adolescentes que han estado traduciendo hace
mucho tiempo se frustran tanto que quieren
dejar de hablar espaiiol. Y de alli esta lo peor
que puede pasar:

(Trabajadora social) Yo he visto un caso
donde un muchacho dej6 de hablar por
completo. A este chico lo sacaban de la escuela
unas dos veces por semana, tres veces por
semana, para Ir a citas con el médico, a traducir.

where a kid stopped talking. This kid was pulled
out of school maybe twice a week, three times a
week going to doctor's appointments, translat-
ing, so one day he decided I've had enough. I'm
not going to talk.

(Carlos) It's easy to focus on the problems in
having kids translate for their parents. But there
can be some positives. Marjorie Faulstich
Orellana, a professor of education at University
of California-Los Angeles, has done research on
this 1ssue.

(Faulstich Orellana) Unless society provides
professional translators for all people at all
times, kids are going to get pulled into these
situations. So even if if we recognize it, it might
not always be good for kids to do that. Can we
find ways to recognize what kids are doing and
give them some credit for it?

(Carlos) She says kids who translate can
learn a lot. And even though I get frustrated
sometimes, | know she's right. Like for ex-
ample, a few months ago my father had a car
accident and I had to go with him to the lawyer's
office. Now I know all about traffic laws and
car insurance. That'll be useful when I get my
license. So how can we make sure kids doing
translation can keep learning without feeling
pressured? Claudia Ayllon says that responsibil-
ity should rest with the parents.

(Ayllon) Whenever they go to hospitals,
clinics, or like government offices. there's al-
ways somebody that can help translating. And |
think parents need to advocate for themselves as
opposed to having the kids advocate for them.

(Carlos) But how are parents supposed to
know that, unless someone tells them? Part of
the solution may be for kids to begin talking to
parents about how they feel. Hopefully, this
story 1s a start. For WAMU Youth Voices I'm
Carlos Guzman.

(c) 2005, Hispanic Link News Service

Entonces un dia decidi6 basta, no voy a hablar
mas.

(Carlos) Es facil enfocarse sobre los
problemas de los muchachos que traducen para
sus padres. Pero hay algo de positivo, también.
Marjorie Faulstich Orellana, una profesora de
educacion en la Universidad de California en
Los Angeles ha investigado el tema.

(Faulstich Orellana) Al menos que la
sociedad provea traductores profesionales para
todas las personas, en todo momento, a los
muchachos los van a seguir poniendo en estas
situaciones. Entonces, alin si reconocemos que
no siempre conviene que los muchachos lo
hagan, ;podemos encontrar maneras de
reconocer lo que hacen y darles algo de crédito?

(Carlos) Ella dice que los muchachos que
traducen pueden aprender un montén. Y aunque
me frustre a veces, yo sé que tiene razén. Como
por ejemplo, hace unos meses mi pap* tuvo un
accidente de auto y tuve que acompanarlo al
abogado. Ahora sé todo sobre las leyes del
tr*nsito y el seguro de los carros. Eso ser* til
cuando tenga mi licencia de conducir...Entonces,
;,como podemos asegurar que los chicos que
traducen puedan seguir aprendiendo sin sentirse
presionados? La consejera Claudia Ayllén dice
que esa responsabilidad la deben asumir los
padres.

(Ayllon) Cuando vayan a los hospitales, las
clinicas o a las oficinas del gobierno, siempre
hay alguien que puede ayudarles con la
traduccion. Y yo pienso que los padres deben
abogar por si mismos en vez de hacer que los
hijos aboguen por ellos.

(Carlos) Pero, ;como van a saber los padres
al menos que alguien se lo dice? Parte de la
solucion podria ser que los muchachos empiecen
a hablar con los padres sobre como se sienten.
Con suerte esta nota es un comienzo. Para
Youth Voices de WAMU, soy Carlos Guzmén.

La nota de Carlos Guzman se escucha por
internet en WAMU .org/YouthVoices, en la
seccion de estudiantes y notas (students and
stories).
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Times websites. ThemtalmonntofmvmgaﬁﬁlamM

lsanAPstmyrelmshnngﬂrePoﬁtmwandlomlwm
seem to be too busy with their weather reports.

* It’s nice to see that local reporters and newscasters are
putting more effort in properly pronouncing Spanish language
names. Are we where we should be considering tlml-hsmmcs
comprise almost 30% of this city’s population? No! But it’s nice
to see that some stations are trying. Hopeﬁﬂ]ytheeﬂ’ortwill |
continue. &

* In 1979-1980, I was fortunate to work alangsrde my fri '
Jaime Garcia at Lubbock’s first FM Bilingual radio station, |
KWGO. Today there are 5 FM radio stations in this market. lmﬂ
remember our tag line, “La Estacion con Mucho Corazon”, and
all the fine people that worked their hearts out until the station
was sold in 1980. If memory serves me correctly, the station
frequency, license and equipment was sold for less than
$300,000. Based on some online research concerning what radio
stations are going for these days, my guess is that KWGO might
be worth well over $15 million dollars in today’s market. Talk
-about balhng out too soon!

*AAAlsreporung that the avemgepmmTexas for a gallon
of regular self-serve gas is just short of $1.95 per gallon. A quick
eyeball survey of local gas stations shows that the price here is at
least 2 cents higher. Some of us remember the old days when we
‘would pull up to the pumps and tell the attendant to give us a
dollar’s worth!

School Finance Reform

* News out of Austin leads me to believe that the little relief
property owners will see from the proposed school funding bill
will be offset by an increase in taxes for most low and moderate
income Texas residents. So the more expensive home [ own, the
more money | save in taxes according to House Bill 3. Looks like
we’ve gone from a system of robbing from the rich to give to the
poor to a system of robbing Pedro to pay Paul!

Will History Repeat Itself?

* Based on the situation in Iraq, Iran, Lebanon, and North
Korea, don’t be surprised if we see draft legislation reintroduced
in Congress after the 2006 Congressional elections.

. e oney!

* A state Senate committee approved a proposal that would
give the governor and other elected officials a more than 30%
salary increase. Maybe that’s what’s wrong with the public
school system? The money is ending up in politician’s  pockets
‘and not where it needs to go; teacher’s salaries.

Go Knight .

* Congrats to both the Tech Men and Women’s B Ball teams
on their success this season! I sure am glad I didn’t listen to my
friends when we ran into Coach Knight at lunch one day last

‘year. Against their advice, I asked Coach Knight for his auto-

graph and he obliged. Nice guy! EBay, here I come! -
“"May good luck be always your friend through life in all that m
do, and may trouble be always a stranger to you” - old Irish
proverb.

Happy St. Patrick’s Day!
Email: amc@éof.cm iy
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schools are left in the dark, without hope
to further their educational aspirations.

The DREAM Act is just one of the
solutions that Latinos have to change
their society not only for the betterment
of their community, but the United States
of Amenica. Latino immuigrants are often
looked down upon as a drain on the
economy. In truth, that 1s a very big mis-
conception, because Latino immigrants
are a big reason for the prosperity of our
country, adding billions to the gross do-
mestic product every year. Latino immi-
grants come here for one reason: in search
of opportunity. Ironically, the same thing
many earlier immugrants came for when
they left their countries. It's funny that
we are a country of immigrants yet look
down so shamefully upon Latino immi-
grants.

The question now posed to not only
the Latino community, but those who
wish to see their country's progress in the
years to come: What can | do to keep the
DREAM Actalive? First of all, commu-
nicate with your congressman (letter,
phone call, e-mail, etc...), and convince
him to support the bill. Second, make sure
that you spread the word about the bill:
word of mouth is a good way to raise con-
troversy. Finally, make sure you're open-
minded about the bill; remember any
negative spheres of influence can be eas-
ily justified if you remember what you're
fighting for, which is the betterment of
the future of the United States of
Amenca.

Also keep in mind the DREAM Act
1s not the only piece of legislation fight-
ing to help improve the educational op-
portunities for Latino youth. Many
Americans have reaped the benefits of

subtle traces of discrimination still evi-
dent 1n society and are heavily
underrepresented, underpaid, and above
all undereducated. Is there hope for a
Latino future? The answer is easy. Yes.
I'here 1s a hope for Latino future, the
Latino youth of America.

However, in order to fulfill this hope,
the Latino youth of America must get an
education. Unfortunately, statistics to
reach this hope do not nde in Latino fa-
vor. Latinos drop out of hugh school at
an alarming rate of 52 percent in Texas
alone. A major problem that could hinder
the development and progression of the
Latino community 1s their own attitudes.
I'he reason for these particular attitudes
cannot be ecasily explained because par-
ticular facets of Latino society have tra-
ditionally overnidden the need for an edu-
cation for decades. In order to change
these behavioral patterns Latinos must
lobby for the re-birth of the DREAM Act.

The acronym standing for the Devel-
opment, Relief, and Education for Ahen
Minors, the DREAM Act would address
certain obstacles that the immigrant com-
munities must overcome when trying to
help further the education of their chil-
dren. This Act wall help reduce drop-out
rates and encourage Latino children to
strive for a higher education. The ball it-
self addresses the harsh reality of young
people who have been raised in the
United States of Amenca and have gradu-
ated from U.S. high schools, but cannot
pursue higher education because of the
barmers set by current immugration laws
Without this important piece of legisla-
tion, 50,000 to 65,000 undocumented stu-
dents that graduate from U.S. high

TRIO programs. TRIO programs are de-
signed to identify promising students,
prepare them to do college level work,
strengthen math and science provide tu-
toring and support services to students
once they reach campus and provide in-
formation on academic and financial op-
portunities, For example, in Austin Texas,
since 1965, over 10.5 million Americans
have benefited form the services of the
TRIO pre-college and college programs:
Talent Search; Upward Bound; Upward
Bound Math/Science; Veterans Upward
Bound; Student Support Services; the
Ronald E. McNair Post-Baccalaureate
Program; and the Educational Opportu-
nity Centers. To honor the students that
have succeeded in college with the sup-
port of our nation's TRIO Programs, the
participants at the League of United Latin
Amenican Citizens, or LULAC, Young
Adult Leadership Conference joined
TRIO students, college graduates, admin-
istrators, counselors and teachers in cel-
ebrating National TRIO DAY on Febru-
ary 26th at the LULAC Young Adult
Leadership Conference in Austin, Texas

Thus, the historic successes of these
programs cannot go unnoticed. Unfortu-
nately, President Bush has decided to kil
these programs and to fully fund their
operating expenditures in the fiscal year
2006 and beyond. In an effort to save
these institutions and others, it is impera-
tive that we as Amenicans fight to keep
these programs, and lobby for the
DREAM Act in an effort to save the fu-
ture of our country. The Latino youth

Nicholas Garza - Lubbock High
School and and Diana Martinez - LLAC
District Director
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Un Riesgo en el
Déficit Fiscal

La Bolsa de Nueva York cerro
hoy con una clara tendencia a la
baja, afectada por las palabras del
presidente del Banco de la Res-
erva Federal (Fed), Alan
Greenspan, quien volvid a adver-
tir de los efectos de un aumento
del déficit fiscal.

El creciente déficit presupucs-
tanno en EU se¢ encuentra en un

Mas Trabas a
Voto para los

“camino insostenible” y amenaz-
aria el crecimiento economico
del pais si no se reforma ¢l Se-
guro Social, ndico  ayer
Greenspan.

En un testimonio ante ¢l Con-
greso, difundido por escrito,
Greenspan advierte que a menos
que el Congreso tome medidas
rapidas para reformar el Seguro
Social. ¢l actual déficit presu-

Inmigrantes

La implementacion del voto de
los mexicanos ecn Estados Uni-
dos en las elecciones presidenci-
ales de 2006, como se contempla
en un dictamen legislativo de la
Camara de Diputados, podna
gencrar complejos problemas bi-
laterales para México y los
propios inmigrantes, advirtio la
Secretaria de Relaciones Exten-
ores (SRE).

“Es muy importante sefalar
que la modalidad de elecciones
que se¢ desprenden de la minuta
aprobada por la Camara de Dipu-
tados, al reproducir ¢l proceso
mexicano en ¢l exterior sin con-
templar problemas de extratern-
tonalidad, puede denvar en difi-
cultades diplomaticas y proble-
mas bilaterales complejos”,
alerté Luis Emesto Derbez, titu-
lar de esa dependencia.

Ante una treintena de integran-
tes de distintas comisiones del
Senado de la republica, que
evalian el importante tema, el
funcionano puntualizo que este
riesgo es “especialmente prob-
able para ¢l caso de la celebracion
de las elecciones en Estados

dimientos Electorales (Cofipe),
para que €s0s comicios se extien-
dan fucra de México y puedan
tomar partc mas de 10 millones
de clectores mexicanos que s¢ €s-
tima viven en suelo estadou-
nidense.

El canciller también subrayé
que la aplicacion de “un mecan-
ismo de fotocredencializacion a
marchas forzadas para millones
de votantes potenciales™, pueden
tener también como impacto co-
lateral “la erosion de la confianza
de instrumentos como la ma-
tricula consular de alta segun-
dad”.

Por tanto hizo énfasis en que el
excesivo tramite para la emision
de la credencial de elector podria
poner en “riesgo a la matricula
consular, y crear en Estados Umi-

dos una discusion sobre cual es

el documento de i1dentificacion
valida en ese pais, la matricula
consular o en su caso la creden-

cial del IFE™.

Del mismo modo considerd que

cllo implicaria que numerosas
personas (ramitaran tal docu-
mento sin tener interés por votar,

puestario, ya de por SI muy
grande, s¢ disparara y podria
hacer que “la economia se estan-
cara, o que sucedicra algo peor’

A esto se sumo la debilidad del
sector de los microprocesadores
y el nerviosismo que generaron
los reportes de que las pruebas
realizadas en dos centros de¢
reparto de correo y envios del
Pentagono mostraron la presen-
cia de antrax.

Segun cifras disponibles al ci-
erre, ¢l promedio del Dow Jones
de Industnales, ¢l indice mas 1m-
portante de Wall Street —que cl
lunes habia ganado 30.15
puntos—, bajo 59.41 puntos, o
el 055%, hasta las 10,745.10
unidades.

A las palabras de Greenspan se
sumé también en horas de la
tarde la preocupacion que genero
la noticia de que prucbas pre-
liminares habian detectado an-
trax en el Pentagono, algo que
hizo a muchos analistas recordar
el tema del terronsmo, olvidado
desde hace varios meses en Wall
Street.

En materia de empresas, las ac-
ciones de Intel perdieron 0.37

dolares, a 23.90 délares, y las de
Advanced Micro Devices 0.36
dolares, a 16.08 dolares, ar-
rastrando consigo al resto del
sector de los microprocesadores
y compaiiias tecnologicas.

En el plano econémico, se in-
formé que las ventas al por me-
nor aumentaron en un 0.5% en
febrero tras el alza del 0.3% en
enero, y algo menos que el 0.6%
que esperaban los analistas.

Las ventas, excluidas las de
automoviles, subieron en un
0.4% tras la subida del 1% de en-
ero, menos que el 0.8% que es-
peraban los analistas.

A juicio de los analistas, esto
indica que la economia crece de
manera saludable, aunque no de-
masiado fuerte como para generar
presiones inflacionarias, lo que
también beneficio a la Bolsa du-
rante buena parte de la manana.

Luis Miguel
a mi la culpa”

Mexican singer Luis Miguel
will launch in the U.S. next March
21 the fourth single called

"Echame a mi la culpa” included
in his latest album "México en la
piel". already in Mexican radio

Aguilera Drops Sexy Image to
Sing Blues and Get Married

Chnistina Aguilera will drop her
sexy and spicy image and will
cover her body to become a blues
diva, according to her new marital
status, the local press revealed to-
day.

This dramatic makeover, which
will surely disappoint many fans
of Christina Aguilera, 25, obeys
to the singer’'s 1dea stating a mar-
ried woman should not wear such

provocative outfits, according to
the tabloid "The Sun".

This miraculous "mature
decision"taken by the Amencan
singer, who owes her last name to
his Salvadorean father, 1s due to
Jordan Bratman, his beloved boy-

friend who 1s about to wed her
and become a famuly.

To comply with her mature
look, her music will also suffer a
transformation after the pop
sound she had with her album
"Dirty" and who nvaled her with
Britney Spears. She has now de-
cided to give her music a total
twist and will now sing blues,

jazz and soul.

Aguilera 1s already working 1n
her next album and she promises
to astonish evervone, especially
by making audiences pay atten-
tion to her voice not her look, a
look that cost her several cnti-
cisms at a certain point of her ca-

launches ‘““Echame
in the U.S.
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stations since yesterday

According to a press release,
this album, in the market since
last November, has sold more
than one million and a half copies
around the world, earming him
nine Platinum records and three
gold records, one of them a Dha-
mond record.

In Mexico, the album was
granted a Diamond Record and
two Platinum Records after sell-
ing 700 thousand copies. The al-
bum went Double-Platinum 1n Ar-
gentina and Venezuela, Platinum
in Chile and Platinum and Gold
in the US. and Spain, besides
Gold in Colombra.

Thus, Luis Miguel Gallegos, has
turned his album "México en la
piel" into a top seller in years just
four months after its release
thanks to the its high sales.

"México en la piel”, includes 12
tracks with traditional songs like
"Cielo rojo", "Paloma quenda”,
"Cruz de olvido" and "Un mundo
raro”, among others.

Congratulations to all the groups that partlczatéd at
this festival, especially all the winners! Make plans for
next year’s festival -- See you in March 11 & 12, 2006

Unidos™. produciendo con cllo largas filas
Sefialé que, entre estos even- €N las oficinas consulares de

tuales inconvenientes, no puede México durante todo el periodo

descartarse que con la imple- de expedicion, vy “posiblemente
mentaciéon de votaciones en el protestas de ciudadanos estadou-

vecino pais del norte se “refuerce nidenses o autoridades locales™.

la posicion de los sectores con- En la larga descripcion que hizo

servadores estadounidenses y ©ntorno a lo que preve a causa flﬂl
voto en ¢l extranjero, Derbez In-

radicalice a los grupos antiinmi-
grantes’ .

Asimismo recalco que esto
seria altamente probable en el
marco de un escenario de afluen-
cia masiva de electores a las ca-
sillas, y ante la presencia de
“candidatos realizando sus cam-
pafias por territorio americano’ .

Derbez reconocié que el go-
bierno de México podria realizar
campainas de difusion que
“contnbuyan a atemperar este
tipo de reacciones negativas,
pero éstas podrian ser contrar-
restadas por los sectores antiin-
migrantes, especialmente en al-
gunos estados con alto indice de
poblacion mexicana’.

Anticipo que como efecto de lo
anterior, la organizacion de
comicios mexicanos en Estados
Unidos puede convertirse en
“parte del debate politico en ese
pais, ¢ inclusive dificultar el
avance de temas de interés para
México como la reforma migrato-
na .

Esta fue la esencia del rechazo
emitido ayer por la SRE a la -
ciativa de ley que recientemente
fue aprobada por la Camara de
Diputados, misma que €s pro-
movida con el proposito de que
los migrantes avecindados en Es-
tados Unidos participen en las

sistio en que, ante la peculianidad

de la migracion mexicana y €n un

escenario de alta participacion,

“no se puede descartar el riesgo
de que autoridades migratoras

estadounidenses, a mivel local,
decidieran instrumentar algun
operativo durante la jornada clec-
toral con el objetivo de identifi-
car indocumentados mexicanos .

El secretario de Relaciones Ex-
teriores planteé ante los legisla-

dores numerosos obstaculos de -

indole logistico, juridico y pre-
supuestal que impedirian la or-
ganizacion de elecciones en Esta-
dos Unidos con certeza, legalidad,
objetividad, e independencia
como, aseguro, se producen en
México.

Apenas este lunes el Instituto
Federal Electoral (IFE), organiza-
dor de las elecciones, se declaro
en contra de esa iniciativa de ley,
con el argumento de que tal
proyecto no garantizaria comicios
con legalidad y certeza en ¢l pais
vecino del norte.

Las impresiones al respecto por
parte de este instituto y la SRE
son de la mayor trascendencia, y
de manera definitiva influiran en
el Senado de la republica cuando,
a finales de abril proximo, debera
decidir si aprueba o rechaza el

elecciones presidenciales de dictamen adoptado por los dipu-
2006. tados.
El antecedente La senadora priista Dulce Maria g

El pasado 22 de febrero, en una
votacion casi unanime, la Camara
Baja del Congreso adoptdé un
paquete de reformas al Codigo
Federal de Instituciones y Proce-

Sauri Riancho aceptdé el argu-
mento del canciller, y reforzo la
prevision de que, aparte de la in-
suficiencia de la red consular para

continua en la pagina 5

Viva Aztlan Overall Winners

Children’s Divison B

Ballet Folklorico Guadalupe -Snyder
Divison C
Ballet Folklorico Paloma

[.ibre

l.orenzo

Overall Children’s
Nuestra Herencia
Adults Division A
Mexico 2000
Division B
Alma Folklorica - Guymon
Division C
Folklorico de Guadalupe
Best of Festival Winner

Mexico 2000-Dallas, TX
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‘And Workshops for Mexican Folklorico Dance and Mariachi Students

Presented by Lubbock Centro Aztlan, Civic Lubbock Inc, the Lubbock City Council as recommended by the Lubbock Arts Alliance
with support from El Editor Newspaper, the Lubbock Avalanche Journal, United SuperMarkets, Xcel Energy and other generous businesses
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U.S. Hispanics Feel More
ly Successful

Financia

than their Parents

A study conducted by Roper
Public Affairs on behalf of Allianz
Life Insurance of North America
found that U.S. Hispanics between
the ages of 45 and 64 with a
houschold income of at least
$45,000 are likely to say they are
financially successful (74
percent). As a group, they are
more likely to feel in control of
their finances than they belicve
their parents once felt, and are
particularly likely to save more
than their parents did. However,
they also worry more than the
general public about paying for
their children’s education.

The Roper study identifies
similanitics and differences on
how upper-income Hispanics,
Asian Americans, and African
Americans ~ as well as the general
American population = think and
fecl about a number of issues sur-
rounding financial planning such
as definitions of personal and fi-
nancial success, competence re-
garding financial planning and
trust 1n financial institutions.
Overall, the study finds that
Amernicans of all ethnic back-
grounds believe success is self
made and see happiness as an es-

sential component.

Over half of respondents say
they feel “completely” or “mostly
in control” over their financial
situation with Hispanics feeling
more 1n control than their parents
did by greater than 10 percentage-
point margins. In spite of their
sense of financial control, respon-
dents believe they are as likely as
their parents to need financial ad-
vice. The exception is Hispanics,
who are more likely to believe
their parents versus themsclves
are unsure of what they are doing
with regard to financiai matters.

When it comes to their own fi-
nancial planning, about one in
three Hispanics say they neced
help making financial decisions.
Furthermore, Hispanics are more
likely than the general public to
say a better understanding of how
to mnvest their money would make
them feel more in control of their
finances. When secking financial
advice, no single resource is iden-
tified by Hispanics. When asked
about life insurance companies,
Hispanics are most likely to de-
scribe them as “confusing”.

Hispanics, overall confidence
regarding their financial status

Los Hispanos de los Estados
Unidos se sienten mas
Exitosos que sus Padres

Un estudio conducido por
Roper Public Affairs en nombre
de los Seguros Allianz Life de
Norteamérica encontré que los
hispanos de los Estados Unidos
entrc las edades de 45 y 64 con
un ingreso por hogar de al menos
$45,000 doélares son mas prob-
ables a decir que son exitosos
financieramente (74 por ciento).
Como grupo, son mas probables
a sentirse en control de sus fi-
nanzas que lo que una vez sus
padres se sintieron, y tienden
particularmente a ahorrar mas de
lo que sus padres en algun mo-
mento hicieron. Aunque, ellos
también se preocupan mas que la
poblacion en general de pagar la
educacion de sus hijos.

El estudio de Roper identifica
similitudes y diferencias en
coOmo hispanos, asiaticoamerica-
nos, vy afroamericanos con un alto
ingreso = al mismo tiempo que
los de la poblaciéon americana en
general- piensan y sienten acerca
de un numero de asuntos sobre la
planificacion financiera, tales
como definiciones de éxito per-
sonal y financiero, competencia
. sobre planificacion financiera y
-confianza en instituciones finan-
‘cieras. En general, el estudio en-
cuentra que los Americanos de
todos- los antecedentes étnicos
creen que ¢l éxito es hecho por si
'mismo y ven a la felicidad como
. un componente esencial.

Mas de la mitad de los partici-
pantes dicen que se sienten
“completamente” o mayormente
en control sobre su situacion fin-
. anciera, y los hispanos se sienten
'mas en control que lo que una
'vez sus padres lo fueron por un
- margen pocentual de mas de 10
. puntos. A pesar de su sentido de
‘control financiero, los partici-
‘pantes creen que asi como Sus
- padres, ellos también necesitan
.consejos financieros. La ex-
cepcion son los hispanos, quie-
ncs tienden a creer que sus padres
estan mas inseguros versus ellos
“mismos de lo que estan haciendo
sobre los asuntos financieros.

Cuando se trata de su propia
planificaciéon financiera, alrede-
‘dor de uno entre tres hispanos
dice que necesita ayuda para
tomar decisiones financieras.
Ademas, los hispanos son mas
‘probables que la poblacion en
general en expresar un mejor en-
tendimiento de como invirtiendo
su dinero los harian sentirse mas
en control de sus finanzas.
. Cuando se trata de consejos fin-
"ancieros, ni un solo recurso fue
identificado por los hispanos.
Cuando se pregunto sobre com-
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paiias de seguros de vida, los
hispanos son los mds propensos
en describirlas como confusas.
La confianza general en los his-
panos sobre su estado financiero
asi como la necesidad que ellos

sienten sobre asistencia financi-
era para tomar decisiones al re-
specto, es un interés particular de
Allianz Life. El antiguo proveedor
de seguros y productos de ad-
ministracion de riquezas y servi-
cios a nivel mundial ha seleccio-
nado al 2005 como el afio en ¢l
que se enfocaran directamente ha-
c1a un mejor entendimiento en los
hispanos sobre seguros de vida y
otras planificaciones financieras a
largo plazo, tales como ¢l ahorro
de dinero para la educacion de sus
h1jos.

Los hispanos en particular con-
sideran que el lograr un financia-
miento para la educacion de sus
hijos es una meta de gran impor-
tancia. El estudio Roper encontro
en comparcion con ¢l publico en
general, que los hispanos son
mas probables a decir ,educate a
t1 mismo%e en vez de ,mantente
fuera de deudas%e, un consejo

que heredaran a las proximas gen-
eraciones. Entendiendo el valor

que los hispanos poseen en estar
bien informados cuando se trata
de asuntos financieros, es consid-
erado por Allianz Life como un
asunto clave cuando se¢ le habla a
esta audiencia.

“Allianz Life esta forjando una
nueva relacion con los consumi-
dores hispanos que buscan asec-
gurar su futuro financiero, dijo
Baron Carr, el vicepresidente de
Allianz Life, mercadeo multicul-
tural. Nosotros estamos expandi-
endo nuestra vision brindando la
educacion financiera necesaria
para la comunidad hispana del
pais.

Sobre Allianz Life(R)

La compaiiia de seguros Allianz
Life de Norteaménica [Allianz
Life(R)] es un proveedor lider de
anualidades fijas y variables, pol-
izas de vida, y productos de cui-
dado a largo plazo en los Estados
Unidos. Allianza Life es también
el mayor proveedor de excedente
de salud por perdidas de servicios
y ofrece el LifeTracSM Network.
Allianz Life es una de las com-
paiiias principales del Grupo Al-
lianz la lla corporacion mas
grande del mundo (Fortune, Julio
2004). El Grupo Allianz esta rep-
resentado por 700 subsidiarias en
mas de 70 paises alrededor del
globo, y emplea 180,000 perso-
nas mundialmente. Fundada en
1986, Allianz Life tiene su base
en Mimiapolis, Minnesota.
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while at the same time feeling
they need assistance making fi-
nancial decisions is of particular
interest to Allianz Life. The long-
time provider of insurance and
wealth management products and
services worldwide has desig-
nated 2005 as the year they will
direct focused efforts towards in-
creasing Hispanics, understand-

ing of life insurance and other
long-term financial planning,
such as saving money for their
children’s education.

Hispanics in particular con-
sider pursuit of financial educa-
tion to be of vast importance.
The Roper study found that when
compared to the general public,
Hispanics are more likely to say
that “educate yourself” rather
than “stay out of debt” 1s the
onc piece of advice they would
pass on to the next generation.
Understanding the value Hispan-
ics place on being informed
when 1t comes to financial mat-
ters 1s considered by Allianz Life
to be a key driver when speaking
to this audience.

“Allianz Life i1s forging a new
relationship with Hispanic con-
sumers looking to ensure their
financial future,” said Baron
Carr, Allianz Life vice president,
multicultural marketing. ,,We are
expanding our vision to provid-
ing necessary financial educa-
tion to the country’s Hispanic
community.”

About Allianz Life(R)

Allianz Life Insurance Com-
pany of North America [Allianz
Life(R)] i1s a leading provider of
fixed and vanable annuities, life
policies, and long term care
products 1n the U.S. Allianz Life
is also a major provider of health
excess of loss services and offers
the LifeTracSM Network. Allianz
Life is one of the pnmary compa-
nies of the Allianz Group ~ the
11th largest corporation in the
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anz Group is represented with
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countries around the globe, and
employs 180,000 people world-
wide. Founded 1in 1896, Allianz
Life is based in Minneapolis,
Minnesota.
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By Manuel Hernandez

There has been a lot of talk
about the “President's New High
School Initiative, Other Pro-
posed Programs Tackle Issues
Important to Hispanics”. Ac-
cording to the U.S. Department of
Education’s February 23rd Press
Release, the President's budget
focuses on high dropout rate,
teacher quality and college aid.
There 1s no doubt that the No-
vember 2nd elections defined
Latinos as the vote that defined
the new administration’s priori-
ties in education. The initiative
proposes to increase funding to
make sure that every high school
student reaches high standards,
including Latino teens.

The issue of Latino education
i1s key to the Bush administra-
tion. Statistics have confirmed
that Latino teens are likely to re-
ceive a quahity education than
most other Amencans. The “New
High School Initiative” is a
proclamation to enable high
school students to prepare to
graduate with the skills they
need to succeed. The national La-
tino high school dropout rate
has not improved in the last
thirty years, 27 percent in 2001
(February 23rd Press Release).
Despite the fact, Latinos have re-
cently made some major gains,

La Casa Blanca aseguro ayer que
s¢ mantienc en contacto con el
gobierno mexicano para garanti-
zar la seguridad de fronteras, en
respuesta a las informaciones que
indican que los terroristas po-
drian infiltrarse a Estados Unidos
a través de México.

“Estamos en contacto con el go-
blerno mexicano sobre asuntos
como é€ste y seguiremos ha-

Senadores

democratas contra

cambio de reglas

Los democratas informaron ayer
que paralizaran la mayor parte de
las actividades del Senado si los
republicanos cambian de manera
unilateral las reglas para asegurar
la confirmacion de los polémicos
nombramientos judiciales del
presidente George W. Bush.

Cualquier cambio de ese tipo
marcara “un abuso del poder sin
precedentes”, dijo el senador
democrata Harry Reid, en una
misiva enviada al dirigente mayo-
ritario, el republicano Bill Frist.

Reid dijo empero que no resul-
tarian afectadas las medidas sobre
legislacion militar y de seguridad
nacional, y agregé que los
democratas no bloquearan la ap-
robacion de medidas necesanias
para asegurar la continuacién de

importantes servicios del go-
bierno.
“Cerrar el Senado seria 1rre-

sponsable y partidista™, dijo Frist
en una rapida respuesta. “La solu-
ci6n e¢s simple: volver a los 200
anos de tradicion y permitir votos
negativos o positivos acerca de
los jueces™.

El mtcrcambm marco cl acoutc—

cimiento mas reciente en una larga
lucha sobre los nombramientos
judiciales de Bush. Los democra-
tas han bloqueado las votaciones
acerca de diez candidatos desig-
nados durante el dltimo Con-
greso, v los han atacado por con-
siderarlos demasiado conserva-
dores para asignaciones de por
vida.

Los republicanos han acusado a
los democratas de obstruccion y
trataron de presentar el tema du-
rante la campana para las eleccio-
nes de noviembre, cuando ga-
naron cuatro escanos.

Bush ha reasignado algunos de
los jueces vy Reid ha dicho previa-
mente que la posicion de los
demdcratas no ha cambiado.

Los republicanos han planteado
la posibilidad de cambiar las re-
glas que permiten las tacticas
dilatorias, con lo cual los parti-
daros de un candidato no tendran
que acumular un minimo de 60
votos para obligar a la toma de un
voto definitivo.

partidos han utilizado tacticas
dilatonias en el pasado, cuando se
han encontrado en la minoria.
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A Nation’s Priority

dispanities still exist in academic
performance between Latinos and
non- Latino White students.

Now that we all know that the
Latino high school education is
a priority, where do we go from
here? Carlsen and Sherill (1988)
have collected reading autobiog-
raphies from teachers and have
shared excerpts in a book titled,
Voices of Readers, an interesting
collection of testimonies about
reading habits. Generally, most
respondents stated their love for
reading occurred in spite of what
was done 1n schools. Some de-
veloped their appreciation of lit-
erature in school, but it usually
did not occur until very late in
high school or even in college. It
seems that schools have accom-
plished just the opposite of what
they intend to do: they have
turned students off from reading.
If we are to motivate Latino teens
to develop interest in reading, an
alternative may be the integra-
tion of Latino/a Literature in the
English classroom.

Latino/a literature exposes stu-
dents to i1ssues such as language,
education, family, values, sex,
self-esteem, self-acceptance, con-
flicts in identity, varied ap-
proaches to race, domestic vio-
lence and the preservation of
culture and art which provoke

ciéndolo en el futuro”, dijo ayer
el portavoz de la Casa Blanca,
Scott McClellan.

“También hablaremos con cllos
sobre nuestros esfuerzos para po-
ner en marcha reformas importan-
tes que nos permitiran centrarnos
mas en las fronteras y perseguir a
quienes vienen a este pais con
malas intenciones”, afiadio.

El portavoz respondio con estas
declaraciones a las preguntas de
la prensa sobre la posibilidad de
que haya miembros de la red ter-
rorista Al Qaida que intenten en-
trar a EU a través de México.

Esta posibilidad se recoge en un
articulo publicado el domingo
pasado por la revista Time, segun
el cual el grupo que dinge el ter-
rorista jordano y presunto lider
de Al Qaida en Irak, Abu Musab al
Zargaul, ya se ha planteado la po-
sibilidad de cometer ataques en
EU entrando desde México.

La revista cité un informe sobre
los interrogatorios a los que fue
sometido el afio pasado un lug-
arteniente de Al Zarqaui.

Segin Time, el interrogado dijo
que Al Zargaui estd convencido
de que “un individuo con sufi-
ciente dinero puede sobomar” a
funcionarios y entrar a EU desde
México.

Para esto, el encargado de la su-
puesta mision terrorista entraria
por Honduras y desde alli em-
prenderia el rumbo hacia el norte,
segun el informe.

El gobierno reconocié que la
amenaza terrorista de Al Qaida
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students to make their own reac-
tions and responses to literature.
Latino/a literature in the English
classroom is an alternative to the
teaching of literature and a tool
that will preparc students for
reading and writing in hlg]"u

school and beyond.:

In the English classroom, stu-
dents feel a lack of personal in-
volvement, especially with iso-
lated  wrnting  assignments.
Latino/a Literature is filled with
contemporary issues, common
events, characters and situations
and establishes the bridge be-
tween reading and writing which
connects students to ideas and
themes. Recently arrivals will see
themselves in a mirror and assess
what, where, how and why they
are, who they are while they de-
velop reading and writing skills
necessary to enter and succeed in
college. How can students inter-
act with their writing when their
choices of literature are far away
from their every day reality? La-
tino teens need a jump off point
before they are introduced to the
American and British classics. It
is ime to take advantage of the
initiative by proposing specific
strategies to make sure that every
high school student reaches high
standards ~including Latino

Washington esta en contacto con
México sobre Control de Fronteras

siguc presente, aunque asegurd
que por ahora no tiene constancia
de la presencia en México de
presuntos terroristas que estén
tratando de entrar en el pais.

Segun el portavoz, el gobierno
mantiene la seguridad de
fronteras en su lista de maximas
prioridades.

“Para este presidente [George W.
Bush] es una priondad maxima
que garanticemos la seguridad al-
rededor de nuestras fronteras con
el fin de impedir que entre en el
pais la gente que viene con malas
intenciones”, insistio McClellan.

Desde la publicacion del in-
forme de Time, la posibilidad de
que terroristas islamicos entren a
través de México siguiendo las
mismas rutas que los inmigrantes
indocumentados ha centrado
buena parte de la discusion
politica en Washington.

Mas aun cuando faltan pocos
dias para la cumbre tripartita entre
EU, México y Canada, prevista
para el proximo 23 de marzo en
Texas, en la que Bush, su colega
mexicano, Vicente Fox, y el
primer ministro canadiense, Paul
Martin, probablemente abordaran
el tema.

Llame Hoy Mismo para
su anuncio del la
semana.

Call today with your
community events.

763-3841
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veras que si hay esperanza.

,TIENES PZEESRNAA?

Para quienes sufren de Alzheimer leer, escribir y simplemente hablar puede
ser mucho mas dificil. Pero los Gltimos estudios muestran que mantener tu
cerebro activo asi como una buena dieta y hacer ejercicio, nodrian ayudar a
reducir los riesgos de contraer Alzheimer,

manten

tumente |
activa

Para mas informacion sobre tratamientos contra el Alzheimer y medidas que podrian
reducir los nesgos, llama al 1-800-272-3900 o visita www.alz.org

alzheimer’s Q_') association-
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Respuesta: linea 6, palabra 5.
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Aiming to reduce heart discase
deaths by 25 percent by 2010,
the American Heart Association
has set its sights on curbing 1ll-
ness among the most vulnerable:
blacks, Hispanics and other mi-
norities, as well as all low-in-
come, poorly educated Amen-
cans.

The latest issue of the heart as-
sociation's journal Circulation 1s
devoted to the racial gap in heart

disease and is an indictment of
both the health care system and
broader socio-economic inequi-
tics. It notes that cardiovascular
deaths at all ages are highest
among blacks, but that all poor
or poorly educated Americans
suffer disproportionately from
heart diseasc and stroke. Resi-
dents of the Southeast had the
highest age-adjusted death rate
for stroke and heart disease.

Latino poll: Many Say
Bring GIs Home Now

Of the 1.4 million people in the
military, 125,768 in December de-
scribed themselves as Hispanic,
according to the Department of
Defense. About 17,120 Hispanics
from active-duty military services
and 6,650 from the Guard and Re-
serve were deployed to Iraq and
Afghanistan. Arizona figures were
unavailable because they are not
tracked by ethnic breakdown.

"It suggests the forcign-born in
substantial numbers don't par-
ticularly see this as their fight,"
said Roberto Suro, director of
Washington-based Pew Hispanic

Democratas
Latinos
Divididos
sobre Pago de
Cuota al
Partido

"Tenemos muchas preocupacio-
nes sobre el uso de los fondos que
se¢ gastan para diferentes cam-
panas y que quizas ¢l comité no
haya destinado suficientes fondos
a candidatos hispanos"”, comento
¢l congresista Ed Pastor de Arni-
zona. "Queremos un compromiso
del partido que la comunidad his-
pana es de suma importancia. Al
no pagar la cuota, obviamente lla-
mamos la atencién. Todos con-
tribuimos mucho dinero. Apren-
dimos de César Chavez sobre los
boicoteos y lo que esta pasando
aqui es un boicot econdémico para
que nos escuchen y nos atiendan".

Pastor, el lider del CHC de 1995
a 1997, también contradice la ac-
tual lider Napolitano, indicandole
a Hispanic Link, "Esto si que es
un esfuerzo organizado. Algunos
miembros estuvieron fuera y otros
ya habian pagado cuando nos re-
unimos para discutir ¢l tema. En
esa reunion dijimos, bueno, se ac-
erca la fecha para pagar la cuota,

por qué no decimos que nos quer-

emos reunir con el liderazgo

democrata y que no vamos a pagar
hasta que escuchen nuestras que- !

Jas. La mayoria del CHC esta com-
prometida con eso, y vamos a ver
cual va a ser la solucion a nuestras
quejas antes de pagar”, enfatizod
Pastor.

La oficina de Pelosi no comenté
directamente sobre la controver-
sia, pero un asesor le dijo a His-
panic Link que dificilmente la
lider democrata se reuniria con un
grupo de congresistas sin previo
aviso por mas de una hora si se
trataba de querellas individuales.
(¢) 2005, Hispanic Link News Service

Viene de la
Pagina 3

colaborar con el IFE en las elec-
ciones, se incrementaria radical-
mente la actitud antimigrante.

“Esto, ciertamente, aumentaria,
por ¢jemplo, en el estado de Ani-
zona ¢l nivel de persecucion con-
tra los migrantes en general y par-
ticularmente contra los mexica-
nos , asevero.

Por su parte el senador panista
Rafael Morgan Alvarez desestimo
la ponencia del titular de la SRE,
ya que al 1gual que en el caso del
IFE, segun dijo, hasta ahora am-
bas instancias se han dedicado a
presentar un panorama ornentado
a que el voto en el extranjero “no
sea posible™.

Tras de dar una serie de suger-
encias a Derbez sobre como el nu-
meroso personal de los consula-
dos podria ser incorporado a la-
bores electorales, le recordé que
“el compromiso que hemos hecho
algunos partidos politicos es
buscar la forma de que [tal voto]
sea posible, y por eso le hemos
invitado, no para que nos digan
cOmo no es posible™.

El senador perredista Ray-
mundo Cardenas Hemandez re-
chazé los alegatos del canciller, y
resumio que hablar de problemas
bilaterales, insuficiencias consu-
lares, y excesivos tramites consti-
tuye un intento del gobierno fed-
eral para “hacer como 1imposible”
la participacion de los migrantes
en ias proximas clecciones presi-
denciales.

Y sobre los riesgos que pade-
cerian los indocumentados, rep-
" lico que “los derechos humanos
de nuestros paisanos en Estados
Unidos no se van a respetar si cl-
los no luchan, y por tanto noso-
tros ya no podcmos seguir di-
ciendoles “parenle, no hagan olas
porque sc les van a echar encima’,
yva csla encima de cllos 1a derecha
nortcamecncana’

Center. "They're not American. A
large part of that population isn't
here with legal status. You have
people who are not on the road to
citizenship, and in many ways,
they're prevented from apy kind
of civic engagement."

Some foreign-born Hispanics
also bring the political senti-
ments of their native countries
with them, political experts said.

They come from countries, par-
ticularly Mexico, where the war is
unpopular and leaders have ex-

pressed overwhelming anti-war
messages.

"They need to come home,"
said central Phoenix's Rosa
Mana Flores, who works as a
janitor. "Many people are dying.
Many mmnocent children are dy-
ing. | like the president, but |
don't like the war. He isn't send-
ing his children to the war. Why
should we”"

Foreign-born Latinos likely are
also influenced by Spanish-lan-
guage media, which typically
might not censor images of war
as much as English-language
media.

"You can sce the full images on
Spanish-language," said Adnan
Pantoja, an Arizona State Univer-
sity professor of political sci-
ence.

"When the war 1s samitized, 1t
becomes a video game: You're
dropping bombs from a distance
and nobody's getting killed."

Still, many Hispanics such as
58-year-old Glorna Eugenia Al-
villar feel strongly that American
troops should remain in Iraq un-
til the mission 1s completed.

"We can't leave them now," the
Tucson resident said.

"That would be hornbly 1irre-
sponsible. We need to stay, or
there will be a blood bath and
democracy will never take hold."

Poor Minorities Targeted
for Heart Disease Relief

"Everywhere we looked, we
found these disparities," said Dr.
George A. Mensah, author of the
disparities study and director of
the National Center for Chronic
Discasc Prevention and Health
Promotion at the Centers for Dis-
ease Control and Prevention in
Atlanta.

Blacks, Hispanics and other
minorities tend to have more un-
derlying nisk factors, such as hy-
pertension or obesity, which set
the stage for heart problems and
strokes. But minorities are also
less likely to get top-notch care
once they develop cardiovascular
discase, studies have found, and
they are more likely to die as a
result.

"These findings suggest our
current ecfforts are inadequate,”

Mcnsah said.

The joumnal's 10-point blue-
print for change calls for more
minonty participation in re-
search, advocacy efforts to
broaden health care availability
and education of health providers
and the public.

Dr. Emelia J. Benjamin, associ-
ate editor of Circulation and a
professor at Boston University
School of Medicine, noted the
underlying causes of the dispar-
ity are more complex than racism
among physicians. Nevertheless,
she said, "we are going to need to
reach not just those who are most
fortunate -- by way of education,
income, ethnic background and
geography. We need to reach eve-
rybody-"

One of the studies found blacks
who suffer the most common kind
of narrowing of the arteries are
less likely than whites to receive
expensive treatments such as
catheterizations, newer drugs that
reduce the stickiness of platelets
or cholesterol-lowering drugs.
Another found that black women,
who are at higher risk than white
women of stroke and death from
stroke, are less familiar with the
carly warning signs: weakness or
numbness of the face or a limb,
sudden loss of vision, dizziness,
sudden severe headache, diffi-
culty understanding speech or
talking and disorientation. Only
about one-third of all women said
they were well-informed.

The Best News
Is Right Here
EL EDITOR
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Papas Con
Sazon
Irlandesa

Muy lejos de Peri, la cuna de la
mayor varicdad de papas en el
mundo, los irlandeses han
sabido muy bien adaptar a su co-
cina ese rnco tubérculo de Amé-
rica.

Entonces, qué mejor manera de
cclebrar el Dia de San Patricio,
una fiesta cien por ciento irlan-
desa, con una de las muchas for-
mas de preparar la papa que tie-
nen en Irlanda.

En el lejano pais curopeo a las
papas las sirven de muchas
maneras diferentes; gran parte de
cllas las presentan en forma de
puré o fritas, como tortas.

A las papas, eso si, no les
puede faltar su buena parcion de
mantequilla, asi como cebollinos
(chives) o colitas de cebollas
verdes finamente picadas. Algu-
nas versiones de tortas llevan,
ademas, mucho queso; general-
mente quesos de sabor fuerte,
como ¢l azul, que dado el caso se
puede sustituir por queso feta en
grumos.

Uno de los platillos mas tradi-
cionales es el colcannon, que es
un pur¢ de papa sazonado con re-
pollo o col y puerros finamente
picados. Usualmente lo preparan
para la fiesta de brujas en octu-
bre.

Algunas veces cocinan las pa-
pas con otras raices o frutas
como la manzana, o también asa-
das en forma de acordedn y unta-
das con sal gruesa y con hierbas
de romero fresco.

Antes de entrar en la cocina

En el mercado se encuentra una
gran variedad de papas y para en-
tender la reaccion que sufren al
cocinarlas hay que saber identi-
ficarlas. Por ejemplo, las pe-

queiias de color amarillo o rojo
tienen poco contenido de
almidon y mayor cantidad de
azucar y agua; estas papas son re-
comendables para hacer ensala-
das o guisos donde se deja la

Hispanic fare may not seem like
health food, but new studies sug-
gest that two south-of-the-border
delicacies do more than stimulate
your tastebuds.

U.S. researchers report that His-
panic cheese is as nutritional as

[t’s a fact

--------

papa entera o semientera.

Para el puré, para freir o para
asar, las mejores son las papas
grandes, tipo russets o Idaho,
porque al contener una mayor
cantidad de almidon soportan
grados de calor mas altos y ad-
quiecren un color dorado cuando
se ponen a freir.

Cuando compre papas en el su-
permercado, siempre revise que
estén bien secas, que no tengan
signos de humedad por ningin
lado. Una papa daifiada puede
podrir el resto de la bolsa en cu-
estion de horas.

Igualmente, venfique que no
tenga coloraciones verdes. Esto
significa que han estado expues-
tas a la luz; la parte verde tiene
un sabor amargo y puede ser ve-
nenosa si se consume en grandes
cantidades.

S1 una papa tiene partes verdes,
eliminela con un cuchillo.

Trate de guardar las papas en un
lugar oscuro pero ventilado; la
temperatura 1deal es entre 55 v 60
grados Fahrenheit. No es re-
comendable refrigerarlas porque
el almidén se convierte en azucar
y S€ ponen negras.

jBuen provecho!

Recetas

Puré de papas con cebollines
Ingredientes

2 libras de papas hervidas, pe-

American standbys such as ched-
dar and Monterey Jack. And on
the beverage side, scientists
found that Hispanic herbal teas
may actually be better for you
than green tea.

The scientists released their

— e —— — - e —

ladas y partidas en trozos de do
pulgadas

1/2 taza de leche mitad y mitad
(half and half)

6 cucharadas de mantequilla
sin sal

| 1/3 de tazas de cebollines
(chives) o cebollitas verdes, in-
cluidas las colas, finamente
picada

Sal y pimienta negra recién mo-
lida para sazonar

Preparacion

Cocine las papas en agua hirvi-
endo con sal, de 12 a 15 minutos
o hasta que estén suaves. Escurra
y haga puré.

Aparte, en una olla mediana co-
cine a fuego bajo la leche y cu-
atro cucharadas de mantequilla.
Cuando la mantequilla se dernta,
anada los cebollines y cocine de
dos a cuatro minutos, hasta que
las cebollas estén tiernas.

Luego agregue las papas coci-
das, mezcle bien y sazone con sal
y pimienta.

Para servir el puré, hagalo en un
recipiente hondo. Haga un pe-
quefio agujero en el centro y ahi
vierta las dos cucharadas restan-
tes de mantequilla.

Da para cuatro porciones.

Nota: los irlandeses llaman a
este platillo champ o poundies y
suelen comerlo con cuchara. Cada
cucharada la sumergen en la man-
tequilla derretida del centro.

Mexican cheeses, teas do more than
tantalize your tastebuds, studies find

findings March 15 during a day-
long symposium on the chemical
makeup and flavor of Hispanic
food at the annual meeting of the
American Chemical Society 1n
San Diego.

continued on page 6
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Study Findin

Jrom page 5

On the dairy front, U.S. Depart-

ment of Agriculture (USDA) sci-
entists reported that they've
sifted through the chemical
makeup of several types of His-
panic cheese that are becoming
more popular 1n the United
States.

“You have this expanding His-
panic population in the United
States, and they prefer a certain
kind of food they grew up with,"
satd Michael Tunick, research
chemist with the USDA. "But
much of 1t hasn't been researched
at all."

Tunick and his colleagues are
looking at several types of Mexi-
can cheeses, including cotija,
which is similar in texture to par-
mesan cheese, and asadero and
queso quesadilla, which are more
ltke mozzarella. There are also
soft cheeses like queso blanco
and queso fresco, which don't
have American equivalents, Tu-
nick said. They're made fresh and
must be eaten within a week or
two.

"The protein and calcium levels
are all pretty high," Tunick said.

"They're all nutritious just like
other cheeses -- they're something
else that's going to be good for
you."

There aren't any federal stan-
dards in the United States classi-
fying the Hispanic cheeses, Tu-
nick said. "Anybody can market
any kind of Hispanic cheese un-
der any name they want.," he said.
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But rescarch by Tunick and his
colleagues may Icad to new regu-
lations like those that specify the
makeup of common cheeses in
this country, he said. The rules
would allow the Hispanic cheeses
to be served in federally funded
school lunches. he said.

Some of the cheeses are made of
pasteurized and unpasteurized
milk, and there have been reports
of contamination. But cheese dis-
tributed by reputable companies
should be safe, he said.

However, not all cheeses from
Mexico are safe. The New York
City Department of Health and
Mental Hygiene wammed Tuesday
that several types of cheese im-
ported from Mexico, particularly
queso fresco, might be contami-
nated with Mycobacterium bovis,
which causes tuberculosis.

One baby has died and dozens
of New Yorkers contracted tuber-
culosis between 2001 and 2004
by eating cheese made from raw
milk that was contaminated with
bactenia, city and federal officials
said Tuesday, according to The
New York Times.

In response, the U.S. Food and
Drug Administration issued a
waming to consumers against
cating "any unripened raw-milk
soft cheeses from Mexico, Nicara-
gua or Honduras," the newspaper
reported.

The FDA said the contaminated
cheeses pose heightened health
nsks, particularly to pregnant
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women, newborns, older adults
and people with weakened im-
mune systems.

In another study presented at
the chemical society meeting, U.S.
researchers found that a kind of
Hispanic tea known as male is es-
pecially high in antioxidants,
which help the body protect itself
from the negative effects of oxy-
gen.

Hispanic herbal teas are becom-
ing more popular in American
coffechouses, said study co-
author Elvira de Mejia, an assis-
tant professor of food and nutn-
tion at the University of Illinois
at Urbana-Champaign. "In many
countries, people drink these
types of teas instead of lemon-
ade," she said.

She and her colleagues looked
at all three types of Hispanic
herbal tea -- -- ardisia, roselle
(hibiscus) and mate -- and found
that mate tea in particular appears
to offer strong health benefits.
Some mate brands were higher in
antioxidants than green tea,
which 1s well-known for its me-
dicinal powers.

De Mejia recommended that

people who wish to drink tea for

their health consume three to four

cups a day. "The general message

is that it's better to drink tea than

Coke or any other soft drink." she

said.

Not all of the news about His-
panic food at the meeting dealt
with health. A team of researchers
from the International Flavors &
Fragrances Inc. reported that it has

uncovered some of the secrets of

the fabled margarita. They ana-
lyzed the flavor "components” of
tequila, lime and orange, and
found that margaritas created from
the three ingredients are a "very
complex" blend of flavor com-
pounds.

The researchers said they hope
to use the study to improve the
taste of margaritas and produce
new food products based on its
flavor.

Se trata del llamado examen de sangre oculta en la materia fecal
(FOBT), también conocido como hemocultivo

Algunos expertos sefialan que
la prueba no es cien por ciento
confiable, pero lograra que mas
adultos se la practiquen por si
mismos como un método de pre-
vencion.

En Estados Unidos, el carci-
noma colorrectal (CRC) es la ter-
cera causa de muerte. En todo el
pais, cada afio mueren aproxima-
damente 58 mil personas, vy en
ese mismo periodo (12 meses) se
diagnostican en promedio mas de
106 mil nuevos casos. Ademas, y
segun la Sociedad Americana del
Cancer (ACS), éste es el tercer
tipo de cancer mas comun en la
poblacién latina.

De acuerdo con el Censo de
2000, en el pais hay mas de 76
millones de adultos de mas de 50
anos que obligatoriamente de-
berian someterse a este método
de prevencién, pero la ACS
senala que solo cerca de la mitad
se realiza el examen anual.

El cancer de colon es uno de los
mas faciles de controlar cuando
se detecta a tiempo, por eso se ha
intensificado la campaiia para
promover este examen. El mes de
marzo ha sido dedicado a reforzar
la informacion sobre este tema.

Sobre EL FOBT

El FOBT es un examen sencillo
que salié al mercado hace un afio
y que la persona puede realizar en
casa. Los médicos esperan que
con la prictica de esta prueba se
reduzca el indice de mortalidad.

Esta prueba se usa para verificar
que no haya sangre en el in-
testino grueso y el recto, y sélo
se recomienda a pacientes cuyo
unico factor de nesgo sea la edad.

El doctor Richard McCauley,
director de asuntos médicos de
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una de las compaiiias que fabrica
productos para laboratorios y
hospitales, dice: “Entre las her-
ramientas cfectivas de detecciéon
de cancer de colon esta el FOBT™.

Sin embargo, un articulo de la
publicacién espaiiola El Mundo
sefiala que esta técnica puede dar
lugar a falsos resultados positi-
vos si no se¢ realiza correcta-
mente, pues los pasos deben se-
guirse al pie de la letra.

La persona tendrd que llevar
una dieta durante unos dias antes
de hacerse la prueba. Asimismo,
debera evitar el consumo de car-
nes o embutidos crudos durante
dos dias, asi como de vitamina C.
Son aconsejables las verduras,
frutas y cereales.

La prueba consiste en obtener
dos muestras de heces durante
tres dias consecutivos. Por lo

regular es ¢l médico quien entrega
los accesorios de la prueba al pa-
ciente y, una vez completada la
toma de las muestras, éste debe
llevarlas nuevamente al consulto-
ro para que las manden a exami-
nar al laboratono.

Esta prueba se podra hacer cada
afo y sélo si hay alguna irregu-
laridad se tendra que proceder a
una colonoscopia, que da un di-
agnostico mas certero.

Muchas personas rehuyen a la
colonoscopia, en primer lugar
porque no todos los seguros
médicos brindan cobertura para
esta prueba; en segundo, porque
algunos sefialan —sobre todo los
hombres— que es invasivo y oca-
siona molestias.

Otras pruebas

Las colonoscopias son consid-
eradas ¢l estandar de oro cuando
s¢ trata de examenes para detectar
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¢l cancer del colon y recto.

Se estima que la cantidad
maxima de colonoscopias que
pueden realizarse cada afio es de
8.2 millones, debido a que existe
un numero limitado de profesion-
ales capacitados para realizarlas y
la tecnologia requerida para el
procedimiento.

Este examen, conocido también
como fibrocolonoscopia, consiste
en la introduccion en el recto de
un tubo hueco iluminado, del-
gado y flexible, de un dedo de
grosor  aproximadamente. Se
utiliza para examinar el colon y
también puede tomarse una mues-
tra para realizar una biopsia 0 una
extirpacion de poélipos. Esta
prucba suele llevarse a cabo con
sedacion del paciente para dismi-
nuir las molestias.

El diagnostico implica la con-
firmacion del tumor y el estudio
de la extension de éste a otros Or-
ganos del cuerpo.

También se puede examinar por
tacto rectal, que es la exploracion
fisica que realiza el médico intro-
duciendo un dedo en el ano para
detectar anomalias.
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Canseco
loses bid for

Immunity

Mark McGwire plans to comply
with a subpoena and attend
Thursday's congressional hearing
into steroid use in baseball, the
Associated Press has learned.

McGwire's decision, revealed
Wednesday by a representative of
the former Oakland and St. Louis
slugger who spoke on condition
of anonymity, made it likely all
six subpoenaed players would at-
tend the session on Capitol Hill.

Less than 24 hours before the
start of the highly anticipated
hearing, Jose Canseco's request
for immunity was denied by the
House Government Reform com-
mittee, which also revealed that
bascball's drug-testing agreement
contains a provision that testing
would be "suspended immedi-
ately” if the government conducts
an independent investigation into
drug use in baseball.

Canseco's lawyer said the former
AL MVP will not be able to answer
questions that would incriminate
him.

"No witnesses have been or will
be granted immunity," David Ma-
rin, a spokesman for committce
chairman Rep. Tom Davis, said in
an e-mail to the AP.

Canseco's lawyer, Robert Sau-
nooke, was angry with the deci-
sion.

"It begs the question as to what
they're convening this hearing
for," Saunooke said in a telephone
interview. "They effectively cut
the legs off from underneath us.”

Saunooke has said that without
immunity, Canseco would invoke
his Fifth Amendment right to re-
fuse to answer questions.

"They told me we can't do the
Fifth to every question,” he said.
"It's an absolute right of every
citizen to not be compelled to
give testimony against them-
selves. They do not make the de-
cision. We do."

As an example of how immunity
would limit Canseco, Saunooke

brought up McGwire's repeated
denials of steroid use. _

"If he still holds to that lie,
then the only way we can dis-
prove that is to give specific in-
stances and talk openly and
freely,” Saunooke said. "If we
can't do that, then our credibility
is undermined."

Boston Red Sox pitcher Curt
Schilling said he will comply
with the subpoena, and Chicago
White Sox trainer Herm Schnei-
der said that Frank Thomas left
Tucson, Anz., on Tuesday, would
stop at his home in Las Vegas,
then would travel to Washing-
ton. Sammy Sosa and Rafael Pal-
meiro were given off days
Wednesday and Thursday by the

‘Baltimore Orioles, a sign they

would testify.

New York Yankees slugger Ja-
son Giambi, who also was sub-
poenacd last week, was excused
Tuesday from testifying because
of his involvement in the ongo-
ing federal investigation into il-
legal steroid distribution.

Car, Van
Trucks,
Tractor

MY
Vehicle

It’s Worth Your Time

Reading, Learning &
Advertising

EL EDITOR
Call Today:

306: 763-3841

rep says he’s

Py v & o - i i e e BT A Fy P .
"B g v o '.":‘_-' .'-.'.'.r' A et = o - Pl o T , 5 L - 5 gl Bl
¢ =, _;'_.._ : :::':'. s £ ; -r :::. . .. o C - . i .r .. 7 e e o R A gt - WL s : g ' .‘.ul';l. 5
" e u oo : - o v : ’ '

ular-

‘Season Game at
Mexico City

The National Football League
Is working on staging its first
regular-season game outside the
United States in Mexico City on
October 2, reports from Phoenix
said on Tuesday.

The American football league
would shift a home game of the
Anzona Cardinals against the
San Francisco 4%ers to Mexico
City's 100,000-seat Aztec Sta-
dium under a proposal in the
works, it was reported.

"We think playing a game in
Mexico City would be a great
opportunity for us to continue to
cultivate our Hispanic fan base
as well as develop new fans," Mi-
chael Bidwill, the Cardinals vice
president and general counsel,
was quoted as saying.

NFL officials also said London

was considered as a regular- sea-
son NFL host.

The league will stage another
pre-scason exhibition game out-
side the United States on August

6 when Atlanta and Indianapolis
meet at Tokyo, Japan. The think-
ing behind moving an early sea-
son game was that Arizona,
which barely fills half a stadium
for most games, would be less
likely to mind missing a game in
the desert heat.

The Cardinals and 49ers at-
tracted only 35,000 spectators
last December to Sun Devil Sta-
dium. Exhibitions in Mexico
City have averaged crowds of
about 100,000.

The NFL schedule is typically
released in early April. The Car-
dinals are two months late in re-
leasing ticket information for
next season, a hint the package
might be shy by a game.

While the move is not final, it
would allow the NFL to take ad-
vantage of global interest in an
American-based sport. Other US
sports leagues have already
blazed the trail by staging regu-
lar- season games in other na-
tions.

Sports is shaping up to be the
next publishing battleground to
win U.S. Hispanic readers

Miami-based Editonal Televisa
announced Wednesday that it has
teamed up with ESPN Deportes to
launch a Spanish-language sports
monthly in May. That follows on
the heels of Sports Illustrated's
launch of tentatively titled SI La-
tino next month.

“It's long overdue," said Carlos
E. Pelay, president of Fort Lauder-
dale's Media Economics Group,
which tracks the Hispanic maga-
zine market. *'When you look at
Hispanic titles, they're predomi-
nantly women's."

The ESPN Deportes magazine,
which will bear that name, will
comprise original content geared
toward U.S. Spanish speakers such
as Caribbean and Mexican league
baseball and plenty of interna-
tional soccer, as well as transla-
tions of articles from English-lan-
guage sister ESPN The Magazine.

Televisa, an arm of the Mexican

media giant, will publish and dis-
tribute the magazine; sales of ad-
vertising and subscriptions and
editorial content will be a joint

cffort between Televisa and ESPN.
A preview edition is to be
launched in May.

Time Inc.'s Sports Illustrated
plans to launch three test issues
of SI Latino, starting with a base-
ball season preview on April 17.
That will be followed by an NFL
and boxing look-ahead in August,
with a year-end issue to focus on
soccer's 2006 World Cup.

Time and Televisa aren't the
only ones in this arena. A small
New York Publisher, Sensacion
Marketing, last year ramped up
Futbol Mundial as a newspaper
insert distributed in 13 Spanish-
language newspapers.

Next month it's starting Beisbol
Mundial as a quarterly, also as a
newspaper insert.
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